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新的国际人道主义秩序

第三委员会的报告

报告员：安妮 • 桑托索夫人（印度尼西亚）

•、导言

1 . 大会 1 9 8 7 年 9 月 1 8 日第3 次全体会议根据总务委员会的建议，决 

定将题为 “ 新的国际人道主义秩序”的项目列入大会议程并将其分配给第三委员

2 . 委员会 1 9 8 7 年 1 1月 9 日至 1 3 日及1 9 日、 2 0 日、 2 3 日、 2 4 

日和2 7 日第3 9 至 4 1 、 4 3 、 4 6 、 5 2 、 5 4 、 5 6 、 5 8 和 6 2 次会议将 

该项目连同项目9 8 、 9 9 、 1 0  0 、 1 0  1、 1 0 2 和 1,0 7 — 并审议o 委员 

会讨论情况的说明载于有关的筒要记录（A / C . 3 / 4 2 / S R *  39—4 1 、43. 46、52. 

5 4 、 5 6 、 58 和 62 )。
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3 . 在 1 1月 9 日第3 9 次会议上，主管人权事务副秘书长作了介绍性发言。

二.决议草案的审议 

A - 决议草案 A/C . 3/42/Lq 57

4 . 在 1 1月 1 9 日第5 2 次会议上，约旦代表介绍了一项题为“新的国际人 

道主义秩序 ” 的决议草案（A/C.  3 / 4 2 1 - 57 ) , 该决议草案由阿尔及利I 、澳大 

利亚、奥地利、 巴林、孟坪拉国 '  f 麦隆、加拿大、哥伦比亚、哥斯达黎加、民主 

也门、吉布提、埃及、法国、m g 尼 g l  g 拉京、意大利、f 多 加 、 日本、 

约旦、科厥特、黎 巴嫩、阿拉伯利比亚民众国、毛里塔尼 J E 、摩洛哥、阿曼、 巴基 

斯坦、菲律宾、卡塔尔、罗马尼亚、沙特阿拉伯、塞内加夺、索马里、斯里兰卡、 

m 拉伯联合酋长国、坦桑尼亚联合共和国、也 后来，萨 

摩亚也加入为提案国。

5 •在 1 1月 2 0 日第5 4 次会议上，决议草案A /  C . 3/42/1-. 5 7未经表 

决获得通过（见第2 1段，决议草案一）。

B 决议草案 A/C . 3/42/L .63

和 Rev . 1 和 R e v . 2

6 . 在第5 2 次会议上，苏维埃社会主义共和国联盟代表介绍了一项由该国代 

表团提出的题为“ 国际人道主义合作” 的决议草案，案文如下：

“国际人道主义合作

“ 大会,

联合国根据其《宪章》规定，必须实行国际合作，以解决人道主



义性质的国际问题，

“感到促进国际人道主义合作对增进国家间和人民间关系和提倡对人衩和 

基本自由的普遍尊重都很重要，

“ 认识到人民意欲在更加美好、更加安全和更加公正的世界中生活，

秘书长在其题为 ‘ 1 9 9 0 年代联合国工作的一些前景 ’ ^ 的说明 

中的结论，即 ‘ 《宪章》要求的对基本人权和人的尊严和价值的尊重，是联合 

国工作在下一个十年必须继续致力于实现的一个富有活力和成果的全球社会的 

一个基本元素’，

“ 1 . 敦促所有国家共同致力于促进国际合作, 以期解决全球人道主义问 

题，并在文化、艺术、科学、教育和医学方面合作，以促逬个人的全面发展和 

普適保护人权和基本自由；

“ 2 . 違所有国际组织、专门机构和非政府组织对国际人道主义合作作出 

贡献 ;
“  3 . 认为国际人道主义合作有助于增进国家间和人民间的了解、相互尊 

重、信任和容忍， 因此会促成一个更加公正和没有暴力的世界；

“  4 . 相信世界普遍接受的道德价值和人道主义应占主导地位, 指导人类 

为确保文明和逬步所作的勞力；

“  5 各国政府在人道主义领域根据现有国际文书包括《经济、社会、

文化权利国际公约》2、 《公民权利和政治权利国际公约》2 以及 1 9 5 1 年
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' A / 4 2 / 5 1 2 , 附件。

2 第 22 0 0  A ( x x i ) 号决议，附件。



A/42/809ChinesePage 4

《关于难民地位的公约》，和 1 9 6 7 年 《关于难民地位的议定书》4和其他 

有关文件犮展国际合作；

“  6 .  1  秘书长根据各国表示的观点编制一份报告，提交大会第四十三届 

会议审议；

“  7 . 决定在大会第四十四届会议上在题为 ‘ 新的国际人道主义秩序，的 

项目下审议国际人道主义合作的问题。 ”

7 . 委员会 1 1 月 2 0 日第5 4 次会议收到了决议草案订正案文（A/ c . 3/ 

4 2 / L 。6 3 / R e v 。1 ) ，订正案文如下：

“人道主义领域的国际合作

“ 大会，

“ 注意到联合国根据其《宪章》规定，必须实行国际合作以解决人道主义性 

质的国际问题，

“ 尤其遵循《宪章》中的承诺，重申对人的尊严和价值的信念，

“ 注意到联合国系统各组织和机构对国际人道主义合作所作的重大贡献，

“ 认识到在这方面，政府组织和非政府组织所作出的贡献具有重要意义，其 

中特别包括红十字国际委员会和红新月会所作的贡献，

“ 认识到为了促进、便利和协调各国政府、联合国系统、政府间组织和非政 

府 组 的 人 道 主 义 活 动 ，一种可行的世界性制度具有重要意义，

“ 注意到在人道主义领域进行国际合作，对改善国家间和人民间的关系和促

5 联合国《条约汇编》，第 189卷，第 2 5 4 5号，第1 5 0页。 

* 《同上》，第 6 0 6卷，第 8 7 9 1号，第 2 6 7 页。
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进普遍尊重人权和基本自由，具有重要意义，

“  _ 国际社会必须继续努力，在人道主义领域展开进一步的活动，

“认 人 民 意 欲 在 更 加 美 好 、更加安全和更加公正的世界中生活，

“ 喜见秘书长在其题为 ‘ .1 9 9 0 年代联合国工作的一些前景 ’ 的报告5 中 

的结论，即 ‘《宪章》要求的对基本人权和人的尊严和价值的尊重，是联合国工 

作在下一个十年必须继续致力于实现的一个富有活力和成果的全球社会的一个 

基本元素’，

“ 满意地注意到国际社会在国际人道主义合作方面、特别是通过创设一个在

全世界促进、便利和协调人道主义活动的可行制度所取得的成就，

“  1 . 敦促所有国家共同致力于促进国际合作，以期解决国际上关注现有的 

人道主义问题，并且共同合作保护人权和基本自由；

“ 2 . 鼓励国际社会为国际人道主义活动作出贡献 ;

“  3 . 认为国际人道主义合作有助于增进国家间和人民间的了解、相互尊重、 

： 信任和容瓦7 因此会促成一^ 更加公正和没有暴力的世界 ;

“ 4 . 请 各 国 政 府 、联合国系统及政府间组织和非政府组织在有关国际文 

书的基础r 发展人道主义领域的国际合作；

“  5 . 雙秘书长根据各国政府表示的观点编写一份报告，提交大会第四十四 

届会议审议；

“  6 . 决定在题为 ‘ 新的国际人道主义秩序’的项目下审议国际人道主义合 

作的问题。 ’’

8 . 在同次会议上，哥伦比亚、刚果和吉布提代表发了言（见 a/ c .3 /4 2 /  

S R . 5 4  ) 。

， A / 4 2 / 5 1 2 ,附件 .



9 • 在 1 1 月 2 3 日第5 6 次会议上，委员会收到了一份经订正的决议草案案 

文 （A，C. 3 /4 2 /1 」. 6 3 / R e v . 2 ) , 要求作出下列各项订正：

( a ) 在序言部分第四段中的 “ 红十字国际委员会和 ” 之后插入“红十字协 

会 ” 一词；

( b ) 在序言部分第五段中，在 “ 具有重要意义 ” 等字前面用“现有可行制 

度 ” 等字取代 “ 一种可行的世界性制度 ” 等字；

' ( c ) 由以下一段取代序言部分第六段：

“注意到促进普遍尊重人权和基本自由和在人道主义领域进行国际合 

作，对改善国家间和人民间的关系具有重要意义； ”

( d ) 在序言部分第七段中的 “ 必须继续努力， ” 等字改为“必须在人道主 

义活动领域继续努力，并提供资源 ” 等字；

( e ) 删去序言部分第九和十段；

( f ) 订正后的执行部分第1段如下：

“ 2 . 敦促所有国家进行合作保护人权和基本自由,共同努力促进国 

际合作，以期解决国际关注的现有的人道主义问题； ”；

(S)在执行部分第2 段的 “ 贡献 ” 一词前面插入 “ 大量 ” 一词；

叫 执 行 部 分 新 的 第 1段如下：

“  1 . 鼓励国际社会进一步发展国际人道主义活动领域的合作 ; ’’

执行部分其余各段按此重新编号。

1 0 . 在同次会议上，委员会秘书代表经订正的决议草案的提案国宣布了进一步 

故订正，根据新趵订正，把执行部分第4 和第 7 段 中 “ 国际人道主义合作”等字改 

为 “ 人道主义领域的国际合作等字。
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11. 在同次会议上，瑞典代表对订正决议草案执部分第 3 段揭出了一项口头 

修正，要求在 “ 大量贡献C 词之前插入 “ 如有可能的话，在经常基础上 ” 等字。 ”

1 2 . 在同次会议上，哥伦比亚代表发了言。

1 3 . 在 1 1 月 2 4 日第5 8 次会议上，在就订正决议草案进行协商后，苏维埃 

社会主义共和国的代表作了下列口头订正；

( a ) 在执行部分第3 段，考虑到瑞典代表在第5 6 次会议上所提出的口头

修正，把 “ 大量贡献 ” 一词改为 “ 大量和经常的贡献 ” 等字”；

( b ) 删去执行部分第6 段，其余各执行段重新编号。

1 4 . 在同次会议上，哥伦比亚、瑞典、荷兰、津巴布韦、喀麦隆、 印度、法国、 

埃塞俄比亚、阿尔及利亚、埃及和比利时代表犮了言。

1 5 . 在 1 1 月 2 7 日第6 2 次会议上，苏维埃社会主义共和国联盟的代表进一 

步口头订正了经订正的决议草案，插入了一个新的序言部分第四段，其内容如下：

“ 认识到国际人道主义问题独立委员会所发挥的积极作用， ”

1 6 . 在同次会议上，哥伦比亚、哥斯达黎加和瑞典代表犮了言。

1 7 . 在同次会议上，埃及口头提出了执行部分新的一段如下：

有关国家共同合作，在联合国大会下一届会议上提出一项有效、简洁

和合理的综合性决议； ”

提案国没有接受这一提议。

1 8 . 在同次会议上，摩洛哥、印度、阿尔及利亚、 日本、埃及、喀麦隆和古巴 

代表发了言。

1 9 . 在同次会议上，奥地利代表提扭了一项修正，要求把序言部分第三段中的 

“ 国际人道主义合作 ” 一词改为 “ 人道主义领域的国际合作’等字，这项提议被提案 

国接受。

2 0 . 在同次会议上，委员会未经表决通过了经口头订正的订正决议草案 3 ,  

4 2 / L . 6 3 / R e v . 2 ( 见第2 1段，决议草案二）。
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三、委员会的建议

2 1 . 第三委员会建议大会通过下列决议草案：

决议草案一

新的国际人道主义秩序

大会，

回顾其1 9 8 1 年 1 2 月 1 4 日第3 6  /  1 3 6 号、 1 9 8 2 年 1 2月 18 
曰第3 7 / 2  0 1号、 1 9 8 3年 1 2 月 1 6 曰第&8  /  1 2 5 号和1 9 8 5 
年 1 2 月 1 3 曰第4 0 / 1 2  6 号决议,

又回顾秘书长的各份报告， 6

考虑到各国政府与新的国际人道主义秩序向秘书长提出的意见.

认识到迫切需要进一步改善和加强与人道主义问题有关的国际体制，并充 

分考虑到现有的文书和机制，

关切地注意到近年来出现紧急情况和发生灾难的频率日高，而且大多数是 

人为所致，使得处理这些问题的国际机制任务日趋繁重,

认识到各政府机构和非政府机构的体制安排和行动必须获得进一步加强并 

根据新的现实情况加以调整，以求更有效更迅速地对当前的人道主义问题作出 

反应，注意到国际人道主义问题独立委员会在提高大众对人道主义问题的认识、 

分析较受忽视的方面以及确定解决人道主义问题的其他取舍办法等方面所作出 

的努力•

又注意到在联合国范围以外设立了一个人道主义问题独立单位以宣传独立 

委员会的工作并采取后续行动，

6 A/37/145、AZ38/450、A/40Z348及 Add. 1 和 2 、 a/41，4 7 2。
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注意到独立委员会的报告以及关于具体人道主义问题的部门报告，

1 • 表示赞赏国际人道主义问题独立委员会联合主席和成员的人道主义工

作；

2 . 促请各国政府以及各政府间组织、包括在区域一级履行职能的政府间 

组织注意独立委员会的报告；

3 . 独立委员会将其报告转递会员国以及联合国系统各专门机构和计 

划署的行政首长以便他们能够考虑其分析和结论；

4 • f 关心独立委员会所审查的各种人道主义问题的所有非政府组织g  

独立委员会报告就这些组织在该领域的政策和行动所提的建议和意见；

5 • 遭各国政府自动向秘书长提供它们所关注的人道主义问题的资料和专 

家知识，以便确定今后采取行动的机会并加强人道主义领域的国际合作；

6 . f 秘书长与各国政府、联合国系统有关的专门机构和计划署、有关的 

非政府组织以及人道主义问题独立单位保持联系，并根据他所获得的资料就人 

道主义领域所取得的进展向大会第四十三届会议提出报告；

7 • 决定在其第四十三届会议上审查一个新的国际人道主义秩序的问题。
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决议草案二 

人道主义领域的国际合作

注意到联合国根据其《宪章》规定，必须实行国际合作以解决人道主义性 

质的国际问题，

◎ 遵循《宪章》中的承诺，重申对人的尊严耜价值的信念，

注意到联合国系统各组织耜机构对人道主义领域的国际合作所作的重大贡

献，

认识到国际人道主义问题独立委员会所发挥的积极作用，

认识到在这方面，政府组级命非政府组织所作出的贡献具有重要意义，其 

中包括红十字国际委员会耜红十字协会和红新月会所作的贡献，

认识到为了促进^ 便利命协调各国政府、联合国系统、政府间组织和非政 

府组织进行的人道主义活动，现有可行制度具有重要意义，

注意到促进普遍尊重人权和基本自由耜在人道主义领域进行国际合作, 对 

改善国家间和人民间的关系具有重要意义，

强调国际社会必须在人道主义活动领域继续努力，并提供资源在人道主义 

领域展开进一步的活动，

认识澍人民意欲在更加美好、更加安全命更加公正的世界中生活，

1 • 鼓勘国际社会进一步发展国际人道主义活动领域的合作 ;

2 。敦促所有国家进行合作保护人权耜基本自由，共同努力促进国际合作 , 

以期解决国际关注的现有的人道主义问题；
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3 。— 国际社会为国际人道主义活动作出大量命经常的贡献；

4 • M 人道主义领域的国际合作有助于增进国家间耜人民间的了解、相 

互尊重、信任耜容忍，因此会促成一个更加公正命没有暴力的世界；

5 。瘦各国政府、联合国系统及政府间组织洳非政府组织在有关国际文书 

的基础上发展人道主义领域的国际合作；

6 。决定在题为 “ 新的国际人道主义秩序”的项目下审议人道主义领域的 

国际合作问题。


